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GR D RACINE PREMIER EVEQUE DE CHICOUTIMI A LA CHAPELLE DU SEMINAIRE D
81. The Foolish Schoolmaster dclxvi.? ? ? ? ? "What is the taste of love?" quoth one, and I replied, "Sweet water 'tis at first; but torment lurks
behind.".? ? ? ? ? Thy presence honoureth us and we Confess thy magnanimity;.When the townsfolk saw this, they repented of that which they had
done and the affair was grievous to them; so they sought pardon [of God] and said to her, ' By the virtue of Him whom thou servest, do thou seek
pardon for us [of God!]' Quoth she, 'As for me, I may no longer abide with you and I am about to depart from you.' Then they humbled themselves
in supplication to her and wept and said to her, 'We conjure thee, by the virtue of God the Most High, that thou take upon thyself the governance of
the kingdom and of the subjects.' But she refused; whereupon they came up to her and wept and gave not over supplicating her, till she consented
and abode in the kingship. Her first commandment was that they should bury the princess and build over her a dome (6) and she abode in that
palace, worshipping God the Most High and ruling the people with justice, and God (extolled be His perfection and exalted be He!) vouchsafed her,
by reason of the excellence of her piety and her patience and continence, the acceptance of her prayers, so that she sought not aught of Him to
whom belong might and majesty, but He granted her prayer; and her report was noised abroad in all countries..All this while Meimoun's eye was
upon her and presently he said to her, 'Harkye, Tuhfeh! Sing to me.' But Queen Zelzeleh cried out at him and said, 'Desist, O Meimoun. Thou
sufferest not Tuhfeh to pay heed unto us.' Quoth he, 'I will have her sing to me.' And words waxed between them and Queen Zelzeleh cried out at
him. Then she shook and became like unto the Jinn and taking in her hand a mace of stone, said to him, 'Out on thee! What art thou that thou
shouldst bespeak us thus? By Allah, but for the king's worship and my fear of troubling the session and the festival and the mind of the Sheikh
Iblis, I would assuredly beat the folly out of thy head!' When Meimoun heard these her words, he rose, with the fire issuing from his eyes, and said,
'O daughter of Imlac, what art thou that thou shouldst outrage me with the like of this talk?' 'Out on thee, O dog of the Jinn,' replied she, 'knowest
thou not thy place?' So saying, she ran at him and offered to strike him with the mace, but the Sheikh Iblis arose and casting his turban on the
ground, said, 'Out on thee, O Meimoun! Thou still dost with us on this wise. Wheresoever thou art present, thou troubleth our life! Canst thou not
hold thy peace till thou goest forth of the festival and this bride-feast (222) be accomplished? When the circumcision is at an end and ye all return
to your dwelling-places, then do as thou wilt. Out on thee, O Meimoun! Knowest thou not that Imlac is of the chiefs of the Jinn? But for my
worship, thou shouldst have seen what would have betided thee of humiliation and punishment; but by reason of the festival none may speak.
Indeed thou exceedest: knowest thou not that her sister Wekhimeh is doughtier than any of the Jinn? Learn to know thyself: hast thou no regard for
thy life?'.? ? ? ? ? Thus unto thee have I set forth my case; consider well My words, so thou mayst guided be aright by their intent..69. Musab ben
ez Zubeir and Aaisheh his Wife ccclxxxvi.Meanwhile, the eunuch betook himself, he and the horsemen, to her father and said to him, "O my lord,
the king is beholden to thee for many years' service and thou hast not failed him a day of the days; and now, behold, he hath taken thy daughter
against thy wish and without thy permission." And he related to him what had passed and how the king had taken her by force. When Isfehend
heard the eunuch's story, he was exceeding wroth and assembling many troops, said to them, "Whenas the king was occupied with his women [and
concerned not himself with the affairs of his kingdom], we took no reck of him; but now he putteth out his hand to our harem; wherefore
methinketh we should do well to look us out a place, wherein we may have sanctuary.".? ? ? ? ? By Allah, but that I trusted that I should meet you
again, Your camel-leader to parting had summoned you in vain!.Queen Es Shubha rejoiced in this with an exceeding delight and said, 'Well done!
By Allah, there is none surpasseth thee.' Tuhfeh kissed the earth, then returned to her place and improvised on the tuberose, saying:.Then he could
brook this no longer; so he went forth from the dominions of the Commander of the Faithful, under pretence of visiting certain of his kinsmen, and
took with him servant nor companion, neither acquainted any with his intent, but betook himself to the road and fared on into the desert and the
sandwastes, knowing not whither he went. After awhile, he fell in with travellers intending for the land of Hind [and journeyed with them]. When
he came thither, he lighted down [in a city of the cities of the land and took up his abode] in one of the lodging-places; and there he abode a while
of days, tasting not food neither solacing himself with the delight of sleep; nor was this for lack of dirhems or dinars, but for that his mind was
occupied with musing upon [the reverses of] destiny and bemoaning himself for that the revolving sphere had turned against him and the days had
decreed unto him the disfavour of our lord the Imam. (160).When the affair was prolonged upon the three sharpers, they went away and sat down a
little apart; then they came up to the money-changer privily and said to him, 'If thou canst buy him for us, do so, and we will give thee a score of
dirhems.' Quoth he, 'Go away and sit down afar from him.' So they did his bidding and the money-changer went up to the owner of the ass and gave
not over tempting him with money and cajoling him and saying, 'Leave yonder fellows and sell me the ass, and I will reckon him a gift from thee,'
till he consented to sell him the ass for five thousand and five hundred dirhems. Accordingly the money-changer counted down to him five
thousand and five hundred dirhems of his own money, and the owner of the ass took the price and delivered the ass to him, saying, 'Whatsoever
betideth, though he abide a deposit about thy neck, (46) sell him not to yonder rogues for less than ten thousand dirhems, for that they would fain
buy him because of a hidden treasure whereof they know, and nought can guide them thereto but this ass. So close thy hand on him and gainsay me
not, or thou wilt repent.'.?THE TWELFTH OFFICER'S STORY..Then they went to the youth and said to him, 'Know that the king thanketh thee
for thy dealing yesternight and exceedeth in [praise of] thy good deed;' and they prompted him to do the like again. So, when the next night came,
the king abode on wake; watching the youth; and as for the latter, he went to the door of the pavilion and drawing his sword, stood in the doorway.
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When the king saw him do thus, he was sore disquieted and bade seize him and said to him, 'Is this my requital from thee? I showed thee favour
more than any else and thou wouldst do with me this vile deed.' Then arose two of the king's servants and said to him, 'O our lord, if thou command
it, we will strike off his head.' But the king said, 'Haste in slaying is a vile thing, for it (107) is a grave matter; the quick we can slay, but the slain
we cannot quicken, and needs must we look to the issue of affairs. The slaying of this [youth] will not escape us.' (108) Therewith he bade imprison
him, whilst he himself returned [to the city] and despatching his occasions, went forth to the chase..?OF THE USELESSNESS OF ENDEAVOUR
AGAINST PERSISTENT ILL FORTUNE..? ? ? ? ? k. The Prisoner and how God gave him Relief . cccclxxxv.Men and our Lord Jesus, The Three,
i. 282..I seated myself amiddleward the saloon, misdoubting, and as I sat, there came down on me from the estrade seven naked men, without other
clothing than leather girdles about their waists. One of them came up to me and took my turban, whilst another took my handkerchief, that was in
my sleeve, with my money, and a third stripped me of my clothes; after which a fourth came and bound my hands behind me with his girdle. Then
they all took me up, pinioned as I was, and casting me down, fell a-dragging me towards a sink-hole that was there and were about to cut my throat,
when, behold, there came a violent knocking at the door. When they heard this, they were afraid and their minds were diverted from me by fear; so
the woman went out and presently returning, said to them, 'Fear not; no harm shall betide you this day. It is only your comrade who hath brought
you your noon-meal.' With this the new-comer entered, bringing with him a roasted lamb; and when he came in to them, he said to them, 'What is
to do with you, that ye have tucked up [your sleeves and trousers]?' Quoth they, '[This is] a piece of game we have caught.'.All this, O my brother,'
continued the merchant, 'befell because the locust had no knowledge of the secret essence that lieth hid in apparent bodies. As for thee, O my
brother, (may God requite thee with good!) thou wast subtle in device and usedst precaution; but precaution sufficeth not against fate, and fortune
fore-ordained baffleth contrivance. How excellent is the saying of the poet! And he recited the following verses:.130. Abulhusn ed Durraj and
Abou Jaafer the Leper cccclxxxi.'Hearkening and obedience,' answered El Ased and flew till he came to the Crescent Mountain, when he sought
audience of Meimoun, who bade admit him. So he entered and kissing the earth before him, gave him Queen Kemeriyeh's message, which when he
heard he said to the Afrit, 'Return whence thou comest and say to thy mistress, "Be silent and thou wilt do wisely." Else will I come and seize upon
her and make her serve Tuhfeh; and if the kings of the Jinn assemble together against me and I be overcome of them, I will not leave her to scent
the wind of this world and she shall be neither mine nor theirs, for that she is presently my soul (243) from between my ribs; and how shall any part
with his soul?' When the Afrit heard Meimoun's words, he said to him, 'By Allah, O Meimoun, thou hast lost thy wits, that thou speakest these
words of my mistress, and thou one of her servants!' Whereupon Meimoun cried out and said to him, 'Out on thee, O dog of the Jinn! Wilt thou
bespeak the like of me with these words?' Then, he bade those who were about him smite El Ased, but he took flight and soaring into the air,
betook himself to his mistress and told her that which had passed; and she said, 'Thou hast done well, O cavalier.'.The Fifth Day.The Twenty-fifth
Night of the Month..8. Noureddin Ali and the Damsel Enis el Jelii cxcix.Therewithal he ordered her a handsome house and bade furnish it with
carpets and other furniture and vessels of choice and commanded that all she needed should be given her. This was done during the rest of the day,
and when the night came, she despatched the eunuch with the mule and a suit of clothes, to fetch Noureddin from the Muezzin's lodging. So the
young man donned the clothes and mounting; rode to the house, where he abode in luxury and delight a full-told month, what while she solaced
him with four things, to wit, the eating of fowls and the drinking of wine and the lying upon brocade and the entering the bath after copulation.
Moreover, she brought him six suits of clothes and fell to changing his apparel day by day; nor was the appointed time accomplished ere his beauty
returned to him and his goodliness; nay, his charms waxed tenfold and he became a ravishment to all who looked on him..On this wise they abode a
whole year, at the end of which time Selim said to the queen-mother, 'Know that my life is not pleasing to me nor can I abide with you in
contentment till I get me tidings of my sister and learn in what issue her affair hath resulted and how she hath fared after me. Wherefore I will go
and be absent from you a year's space; then will I return to you, so it please God the Most High and I accomplish of this that which I hope.' Quoth
she, 'I will not trust to thy word, but will go with thee and help thee to that which thou desirest of this and further thee myself therein.' So she took a
ship and loaded it with all manner things of price, goods and treasures and what not else. Moreover, she appointed one of the viziers, a man in
whom she trusted and in his fashion and ordinance, to rule the realm in their absence, saying to him, 'Abide [in the kingship] a full-told year and
ordain all that whereof thou hast need..Then said he to Aboulhusn, "Praised be God who hath done away from thee that which irked thee and that I
see thee in weal!" And Aboulhusn said, "Never again will I take thee to boon-companion or sitting-mate; for the byword saith, 'Whoso stumbleth
on a stone and returneth thereto, blame and reproach be upon him.' And thou, O my brother, nevermore will I entertain thee nor use companionship
with thee, for that I have not found thy commerce propitious to me." (32) But the Khalif blandished him and conjured him, redoubling words upon
him with "Verily, I am thy guest; reject not the guest," till Aboulhusn took him and [carrying him home], brought him into the saloon and set food
before him and friendly entreated him in speech. Then he told him all that had befallen him, whilst the Khalif was like to die of hidden laughter;
after which Aboulhusn removed the tray of food and bringing the wine-tray, filled a cup and emptied it out three times, then gave it to the Khalif,
saying, "O boon-companion mine, I am thy slave and let not that which I am about to say irk thee, and be thou not vexed, neither do thou vex me."
And he recited these verses:.? ? ? ? ? k. The Vizier's Son and the Bathkeeper's Wife dlxxxiv.?OF THE SPEEDY RELIEF OF GOD..? ? ? ? ? Then
sent I speech to thee in verses such as burn The heart; reproach therein was none nor yet unright;.When King Bekhtzeman heard this, his heart was
comforted and he said in himself, 'I put my trust in God. If He will, I shall overcome mine enemy by the might of God the Most High.' So he said to
translation-du-coeur-de-mgr-d-racine-premier-eveque-de-chicoutimi-a-la-chapelle-du-seminaire-de-chicoutimi-le-31-aout-1900.pdf
Page 2/11

Translation Du Coeur De Mgr D Racine Premier Eveque De Chicoutimi A La Chapelle Du Seminaire De Chicoutimi Le 31 Aout 1900

the folk, ' Know ye not who I am?' and they answered, ' No, by Allah.' Quoth he, 'I am King Bekhtzeman.' When they heard this and knew that it
was indeed he, they dismounted from their horses and kissed his stirrup, to do him honour, and said to him, 'O king, why hast thou thus adventured
thyself?' Quoth he, 'Indeed, my life is a light matter to me and I put my trust in God the Most High, looking to Him for protection.' And they
answered him, saying, 'May this suffice thee! We will do with thee that which is in our power and whereof thou art worthy: comfort thy heart, for
we will succour thee with our goods and our lives, and we are his chief officers and the most in favour with him of all folk. So we will take thee
with us and cause the folk follow after thee, for that the inclination of the people, all of them, is to thee.' Quoth he, 'Do that unto which God the
Most High enableth you.'.? ? ? ? ? Be patient under its calamities, For all things have an issue soon or late..The Khalif and the Lady Zubeideh
laughed and returned to the palace; and he gave Aboulhusn the thousand dinars, saying, "Take them as a thank-offering for thy preservation from
death," whilst the princess did the like with Nuzhet el Fuad. Moreover, the Khalif increased Aboulhusn in his stipends and allowances, and he [and
his wife] ceased not [to live] in joy and contentment, till there came to them the Destroyer of Delights and Sunderer of Companies, he who layeth
waste the palaces and peopleth the tombs..?STORY OF THE WEAVER WHO BECAME A PHYSICIAN BY HIS WIFE'S
COMMANDMENT..This was grievous to the princess and it irked her sore that he should not remember her; so she called her slave- girl Shefikeh
and said to her, "Go to El Abbas and salute him and say to him, 'What hindereth thee from sending my lady Mariyeh her part of thy booty?'" So
Shefikeh betook herself to him and when she came to his door, the chamberlains refused her admission, until they should have gotten her leave and
permission. When she entered, El Abbas knew her and knew that she had somewhat of speech [with him]; so he dismissed his mamelukes and said
to her, "What is thine errand, O handmaid of good?" "O my lord," answered she, "I am a slave-girl of the Princess Mariyeh, who kisseth thy hands
and commendeth her salutation to thee. Indeed, she rejoiceth in thy safety and reproacheth thee for that thou breakest her heart, alone of all the folk,
for that thy largesse embraceth great and small, yet hast thou not remembered her with aught of thy booty. Indeed, it is as if thou hadst hardened
thy heart against her." Quoth he, "Extolled be the perfection of him who turneth hearts! By Allah, my vitals were consumed with the love of her
[aforetime] and of my longing after her, I came forth to her from my native land and left my people and my home and my wealth, and it was with
her that began the hardheartedness and the cruelty. Nevertheless, for all this, I bear her no malice and needs must I send her somewhat whereby she
may remember me; for that I abide in her land but a few days, after which I set out for the land of Yemen.".Then said El Abbas to them, "O youths,
sit by my arms and my horse till I return." But they answered, saying, "By Allah, thou prolongest discourse with that which beseemeth not of
words! Make haste, or we will go with thy head, for indeed the king purposeth to slay thee and to slay thy comrade and take that which is with
you." When the prince heard this, his skin quaked and he cried out at them with a cry that made them tremble. Then he sprang upon his horse and
settling himself in the saddle, galloped till he came to the king's assembly, when he cried out at the top of his voice, saying ["To horse,] cavaliers!"
And levelled his spear at the pavilion wherein was Zuheir. Now there were about him a thousand smiters with the sword; but El Abbas fell in upon
them and dispersed them from around him, and there abode none in the tent save Zuheir and his vizier..80. The Schoolmaster who fell in Love by
Report dclxv.All those who were present laughed at her mockery of Iblis and marvelled at the goodliness of her observation (209) and her readiness
in improvising verses; whilst the Sheikh himself rejoiced and said to her, 'O Tuhfet es Sudour, the night is gone; so arise and rest thyself ere the
day; and to-morrow all shall be well.' Then all the kings of the Jinn departed, together with those who were present of guards, and Tuhfeh abode
alone, pondering the affair of Er Reshid and bethinking her of how it was with him, after her, and of that which had betided him for her loss, till the
dawn gleamed, when she arose and walked in the palace. Presently she saw a handsome door; so she opened it and found herself in a garden
goodlier than the first, never saw eyes a fairer than it. When she beheld this garden, delight moved her and she called to mind her lord Er Reshid
and wept sore, saying, 'I crave of the bounty of God the Most High that my return to him and to my palace and my home may be near at
hand!'.Prince Bihzad, Story of, i. 99..? ? ? ? ? "Be thou not hard of heart," quoth I. Had ye but deigned To visit me in dreams, I had been
satisfied..56. El Mutawekkil and his Favourite Mehboubeh cccli.Sindbad the Sailor and Hindbad the Porter.67. Haroun er Reshid and Zubeideh in
the Bath ccclxxxv.Meanwhile Shah Khatoun went in to the king's son and conceived by him and bore a son, as he were the resplendent moon.
When Belehwan saw this that had betided his brother, jealousy and envy overcame him; so he went in one night to his father's house and coming to
his brother's lodging, saw the nurse sleeping at the chamber-door, with the cradle before her and therein his brother's child asleep. Belehwan stood
by him and fell to looking upon his face, the radiance whereof was as that of the moon, and Satan insinuated himself into his heart, so that he
bethought himself and said, 'Why is not this child mine? Indeed, I am worthier of him than my brother, [yea], and of the damsel and the kingship.'
Then envy got the better of him and anger spurred him, so that he took out a knife and setting it to the child's gullet, cut his throat and would have
severed his windpipe..Then the Khalif went in to the Lady Zubeideh, pale with anger, and she noted this in him and said to him, "How cometh it
that I see the Commander of the Faithful changed of colour?" "O daughter of my uncle," answered he, "I have a beautiful slave-girl, who reciteth
verses and telleth stories, and she hath taken my whole heart; but she loveth other than I and avoucheth that she loveth her [former] master;
wherefore I have sworn a great oath that, if she come again to my sitting-chamber and sing for other than I, I will assuredly take a span from her
highest part." (21)Quoth Zubeideh, "Let the Commander of the Faithful favour me with her presence, so I may look on her and hear her singing."
So he bade fetch her and she came, whereupon the Lady Zubeideh withdrew behind the curtain, whereas she saw her not, and Er Reshid said to her,
"Sing to us." So she took the lute and tuning it, sang the following verses:.Then they spread him a prayer-carpet and he prayed. Now he knew not
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how to pray and gave not over bowing and prostrating himself, [till he had prayed the prayers] of twenty inclinations, (21) pondering in himself the
while and saying, "By Allah, I am none other than the Commander of the Faithful in very sooth! This is assuredly no dream, for all these things
happen not in a dream." And he was convinced and determined in himself that he was Commander of the Faithful; so he pronounced the Salutation
(22) and made an end (23) of his prayers; whereupon the slaves and slave-girls came round about him with parcels of silk and stuffs (24) and clad
him in the habit of the Khalifate and gave him the royal dagger in his hand. Then the chief eunuch went out before him and the little white slaves
behind him, and they ceased not [going] till they raised the curtain and brought him into the hall of judgment and the throne-room of the Khalifate.
There he saw the curtains and the forty doors and El Ijli and Er Recashi (25) and Ibdan and Jedim and Abou Ishac (26) the boon-companions and
beheld swords drawn and lions (27) encompassing [the throne] and gilded glaives and death-dealing bows and Persians and Arabs and Turks and
Medes and folk and peoples and Amirs and viziers and captains and grandees and officers of state and men of war, and indeed there appeared the
puissance of the house of Abbas (28) and the majesty of the family of the Prophet..So, when it was the foredawn hour, she tied his beard and
spreading a veil over him, cried out, whereupon the people of the quarter flocked to her, men and women. Presently, up came El Merouzi, for the
division of the money, and hearing the crying [of the mourners], said, 'What is to do?" Quoth they, 'Thy brother is dead;' and he said in himself,
'The accursed fellow putteth a cheat on me, so he may get all the money for himself, but I will do with him what shall soon bring him to life again.'
Then he rent the bosom of his gown and uncovered his head, weeping and saying, 'Alas, my brother! Alas, my chief! Alas, my lord!' And he went
in to the men, who rose and condoled with him. Then he accosted Er Razi's wife and said to her, 'How came his death about?' 'I know not,'
answered she, 'except that, when I arose in the morning, I found him dead.' Moreover, he questioned her of the money and good that was with her,
but she said, 'I have no knowledge of this and no tidings.'.Presently, one of the eunuchs sat down at his head and said to him, "Sit up, O
Commander of the Faithful, and look on thy palace and thy slave-girls." Quoth Aboulhusn, "By the protection of God, am I in truth Commander of
the Faithful and dost thou not lie? Yesterday, I went not forth neither ruled, but drank and slept, and this eunuch cometh to rouse me up." Then he
sat up and bethought himself of that which had betided him with his mother and how he had beaten her and entered the hospital, and he saw the
marks of the beating, wherewithal the superintendant of the hospital had beaten him, and was perplexed concerning his affair and pondered in
himself, saying, "By Allah, I know not how my case is nor what is this that betideth me!".There was once a king of the kings of the earth, who
dwelt in a populous (236) city, abounding in good; but he oppressed its people and used them foully, so that he ruined (237) the city; and he was
named none other than tyrant and misdoer. Now he was wont, whenas he heard of a masterful man (238) in another land, to send after him and
tempt him with money to take service with him; and there was a certain tither, who exceeded all his brethren in oppression of the people and
foulness of dealing. So the king sent after him and when he stood before him, he found him a mighty man (239) and said to him, 'Thou hast been
praised to me, but meseemeth thou overpassest the description. Set out to me somewhat of thy sayings and doings, so I may be dispensed therewith
from [enquiring into] all thy circumstance.' 'With all my heart,' answered the other. 'Know, O king, that I oppress the folk and people (240) the
land, whilst other than I wasteth (241) it and peopleth it not.'.?STORY OF THE THIEF AND THE WOMAN..112. Aboulhusn and his Slave-girl
Taweddud ccccxxxvi.? ? ? ? ? a. The Unlucky Merchant ccccxl.ABDALLAH BEN NAFI AND THE KING'S SON OF CASHGHAR.
(157).Accordingly, the servant carried this message to the lieutenant of police, who was standing at the assessor's door, and he said, "This is
reasonable." Then said [the assessor] to the servant, "Harkye, O eunuch! Go and fetch us such an one the notary;" for that he was his friend [and it
was he whose name he had forged as the drawer-up of the contract]. So the lieutenant of police sent after him and fetched him to the assessor, who,
when he saw him, said to him, "Get thee to such an one, her with whom thou marriedst me, and cry out upon her, and when she cometh to thee,
demand of her the contract and take it from her and bring it to us." And he signed to him, as who should say, "Bear me out in the lie and screen me,
for that she is a strange woman and I am in fear of the lieutenant of police who standeth at the door; and we beseech God the Most High to screen
us and you from the trouble of this world. Amen.".On this wise they did with her sister Dinarzad, and when they had made an end of displaying the
two brides, the king bestowed dresses of honour on all who were present and dismissed them to their own places. Then Shehrzad went in to King
Shehriyar and Dinarzad to King Shahzeman and each of them solaced himself with the company of his beloved and the hearts of the folk were
comforted. When the morning morrowed, the vizier came in to the two kings and kissed the ground before them; wherefore they thanked him and
were bountiful to him. Then they went forth and sat down upon couches of estate, whilst all the viziers and amirs and grandees and the chief
officers of the realm and the household presented themselves before them and kissed the earth. King Shehriyar ordered them dresses of honour and
largesse and they offered up prayers for the abiding continuance [on life] of the king and his brother..? ? ? ? ? a. Story of Prince Seif el Mulouk and
the Princess Bediya el Jemal dcclviii.There was once a man of Nishapour, (1) who had a wife of the utmost loveliness and piety, and he was
minded to set out on the pilgrimage. So he commended his wife to the care of his brother and besought him to aid her in her affairs and further her
to her desires till he should return, so they both abode alive and well. Then he took ship and departed and his absence was prolonged. Meanwhile,
the brother went in to his brother's wife, at all times and seasons, and questioned her of her circumstances and went about her occasions; and when
his visits to her were prolonged and he heard her speech and looked upon her face, the love of her gat hold upon his heart and he became distraught
with passion for her and his soul prompted him [to evil]. So he besought her to lie with him, but she refused and chid him for his foul deed, and he
found him no way unto presumption; (2) wherefore he importuned her with soft speech and gentleness..When the morning morrowed, the draper
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went out, still angered against his wife, and the old woman returned to her and found her changed of colour, pale of face, dejected and
heart-broken. [So she questioned her of the cause of her dejection and she told her how her husband was angered against her (as she supposed) on
account of the burns in the turban-cloth.] "O my daughter," rejoined the old woman, "be not concerned; for I have a son, a fine-drawer, and he, by
thy life, shall fine-draw [the holes] and restore the turban-cloth as it was. "The wife rejoiced in her saying and said to her, "And when shall this
be?" "To-morrow, if it please God the Most High," answered the old woman, "I will bring him to thee, at the time of thy husband's going forth from
thee, and he shall mend it and depart forth-right." Then she comforted her heart and going forth from her, returned to the young man and told him
what had passed..? ? ? ? ? a. The King and his Vizier's Wife dlxxviii.[When the king returned to his palace,] he went in to his wife Shah Khatoun
and said to her, 'I give thee the glad news of thine eunuch's return.' And he told her what had betided and of the youth whom he had brought with
him. When she heard this, her wits fled and she would have cried out, but her reason restrained her, and the king said to her, 'What is this? Art thou
overcome with grief for [the loss of] the treasure or [for that which hath befallen] the eunuch?' 'Nay, as thy head liveth, O king!' answered she. 'But
women are fainthearted.' Then came the servant and going in to her, told her all that had befallen him and acquainted her with her son's case also
and with that which he had suffered of stresses and how his uncle had exposed him to slaughter and he had been taken prisoner and they had cast
him into the pit and hurled him from the top of the citadel and how God had delivered him from these perils, all of them; and he went on to tell her
[all that had betided him], whilst she wept..The folk flocked about them, to divert themselves with watching the play, and they called the
bystanders to witness of the wager and fell a-playing. El Abbas forbore the merchant, so he might lead him on, and procrastinated with him awhile;
and the merchant won and took of him the hundred dinars. Then said the prince, "Wilt thou play another game?" And the other answered, "O youth,
I will not play again, except it be for a thousand dinars." Quoth the prince, "Whatsoever thou stakest, I will match thy stake with the like thereof."
So the merchant brought out a thousand dinars and the prince covered them with other thousand. Then they fell a-playing, but El Abbas was not
long with him ere he beat him in the square of the elephant, (77) nor did he leave to do thus till he had beaten him four times and won of him four
thousand dinars..Sailor and Hindbad the Porter, Sindbad the, iii. 199..Fuller and his Wife, The, i. 261..My fortitude fails, my endeavour is vain, ii.
95..?THE THIRTEENTH OFFICER'S STORY..Tai, En Numan and the Arab of the Benou. i. 203..So the folk resorted to her from all parts and she
used to pray God (to whom belong might and majesty) for the oppressed and God granted him relief, and against his oppressor, and He broke him
in sunder. Moreover, she prayed for the sick and they were made whole; and on this wise she abode a great space of time. As for her husband, when
he returned from the pilgrimage, his brother and the neighbours acquainted him with his wife's affair, whereat he was sore concerned and
misdoubted of their story, for that which he knew of her chastity and prayerfulness; and he wept for her loss..Then he re-entered the village and
buying the prince a horse, mounted him thereon and they ceased not going, till they came to the frontier of their own country, where there fell
robbers upon them by the way and took all that was with them and pinioned them; after which they cast them into a pit hard by the road and went
away and left them to die there, and indeed they had cast many folk into that pit and they had died..Now Afifeh and her daughter Mariyeh were
behind the curtain, looking at him; and when he came before the king, he saluted him and greeted him with the greeting of kings, whilst all who
were present stared at him and at his beauty and grace and perfection. The king seated him at the head of the table; and when Afifeh saw him and
straitly considered him, she said, "By the virtue of Mohammed, prince of the Apostles, this youth is of the sons of the kings and cometh not to these
parts but for some high purpose!" Then she looked at Mariyeh and saw that her face was changed, and indeed her eyes were dead in her face and
she turned not her gaze from El Abbas a glance of the eyes, for that the love of him had gotten hold upon her heart. When the queen saw what had
befallen her daughter, she feared for her from reproach concerning El Abbas; so she shut the wicket of the lattice and suffered her not to look upon
him more. Now there was a pavilion set apart for Mariyeh, and therein were privy chambers and balconies and lattices, and she had with her a
nurse, who served her, after the fashion of kings' daughters..? ? ? ? ? She shot at me a shaft that reached my heart and I became The bond- man of
despair, worn out with effort all in vain..Semmak (Ibn es) and Er Reshid, i. 195..When she had made an end of her song, all who were in the
assembly wept for the daintiness of her speech and the sweetness of her voice and El Abbas said to her, "Well done, O Merziyeh I Indeed, thou
confoundest the wits with the goodliness of thy verses and the elegance of thy speech." All this while Shefikeh abode gazing upon her, and when
she beheld El Abbas his slave-girls and considered the goodliness of their apparel and the nimbleness of their wits and the elegance of their speech,
her reason was confounded. Then she sought leave of El Abbas and returning to her mistress Mariyeh, without letter or answer, acquainted her with
his case and that wherein he was of puissance and delight and majesty and venerance and loftiness of rank. Moreover, she told her what she had
seen of the slave-girls and their circumstance and that which they had said and how they had made El Abbas desireful of returning to his own
country by the recitation of verses to the sound of the strings..? ? ? ? ? She let him taste her honey and wine (183) before his death: This was his last
of victual until the Judgment Day..92. The Foolish Schoolmaster cccciii.? ? ? ? ? Now that the clouds have broken their promise to our hope, We
trust the Khalif's bounty will stand to us for rain. (65).12. Asleep and Awake cclxxi.Then she walked in the garden till she came to a pavilion, lofty
of building and wide of continence, never saw mortal nor heard of a goodlier than it [So she entered] and found herself in a long corridor, which led
to a bath goodlier than that whereof it hath been spoken, and the cisterns thereof were full of rose-water mingled with musk. Quoth Tuhfeh,
'Extolled be the perfection of God! Indeed, this (210) is none other than a mighty king.' Then she put off her clothes and washed her body and made
her ablution, after the fullest fashion, (211) and prayed that which was due from her of prayer from the evening [of the previous day]. (212) When
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the sun rose upon the gate of the garden and she saw the wonders thereof, with that which was therein of all manner flowers and streams, and heard
the voices of its birds, she marvelled at what she saw of the surpassing goodliness of its ordinance and the beauty of its disposition and sat
meditating the affair of Er Reshid and pondering what was come of him after her. Her tears ran down upon her cheek and the zephyr blew on her;
so she slept and knew no more till she felt a breath on her cheek, whereupon she awoke in affright and found Queen Kemeriyeh kissing her face,
and with her her sisters, who said to her, 'Arise, for the sun hath set.'.So he left her and slept his night and on the morrow he repaired to the shop of
his friend the druggist and saluted him. The other welcomed him and questioned him of his case; whereupon he told him how he had fared, till he
came to the mention of the woman's husband, when he said, 'Then came the cuckold her husband and she clapped me into the chest and shut the lid
on me, whilst her addlepated pimp of a husband went round about the house, top and bottom; and when he had gone his way, we returned to what
we were about.' With this, the druggist was certified that the house was his house and the wife his wife, and he said, 'And what wilt thou do to-day?'
Quoth the singer, 'I shall return to her and weave for her and full her yarn, (198) and I came but to thank thee for thy dealing with me.'.Hardly had
we settled ourselves in the place when we heard a noise of kicking [at the door] and people running right and left and questioning the cook and
saying, "Hath any one passed by thee?" "Nay," answered he; "none hath passed by me." But they ceased not to go round about the shop till the day
broke, when they turned back, disappointed. Then the cook removed the grass and said to us, "Arise, for ye are delivered from death." So we arose,
and we were uncovered, without mantle or veil; but the cook carried us up into his house and we sent to our lodgings and fetched us veils; and we
repented unto God the Most High and renounced singing, (138) for indeed this was a great deliverance after stress.'.? ? ? ? ? His love he'd have hid,
but his tears denounced him to the spy, For the heat of a red-hot coal that 'twixt his ribs did lie..?Story of the Merchant and His Sons..The End..? ? ?
? ? Reproach me not for what I did, but be thou kind to one Who's sick of body and whose heart is wasted all away..Ill Effects of Precipitation, Of
the, i. 98..107. The Ruined Man of Baghdad and his Slave-girl dccclxiv.When the company heard this story, they marvelled thereat with the utmost
wonderment. Then the fifth officer, who was the lieutenant of the bench, (113) came forward and said, '[This is] no wonder and there befell me that
which is rarer and more extraordinary than this..As for Mesrour, he gave not over running till he came to the by-street, [wherein was the house] of
Aboulhusn el Khelia. Now the latter was sitting reclining at the lattice, and chancing to look round, saw Mesrour running along the street and said
to Nuzhet el Fuad, "Meseemeth the Khalif, when I went forth from him, dismissed the Divan and went in to the Lady Zubeideh, to condole with her
[for thee;] whereupon she arose and condoled with him [for me,] saying, 'God greaten thy recompence for [the loss of] Aboulhusn el Khelia!' And
he said to her, 'None is dead save Nuzhet el Fuad, may thy head outlive her!' Quoth she, 'It is not she who is dead, but Aboulhusn el Khelia, thy
boon-companion.' And he to her, 'None is dead but Nuzhet el Fuad.' And they gainsaid one another, till the Khalif waxed wroth and they laid a
wager, and he hath sent Mesrour the sword- bearer to see who is dead. Wherefore it were best that thou lie down, so he may see thee and go and
acquaint the Khalif and confirm my saying." So Nuzhet el Fuad stretched herself out and Aboulhusn covered her with her veil and sat at her head,
weeping..129. The King of the Island cccclxxix.When Merjaneh had made an end of her song, the prince said to her, "Well done, O damsel!
Indeed, thou sayest a thing that had occurred to my mind and my tongue was like to speak it." Then he signed to the fourth damsel, who was a
Cairene, by name Sitt el Husn, and bade her tune her lute and sing to him upon the [same] subject. So she tuned her lute and sang the following
verses:.99. The History of Gherib and his brother Agib dcxcviii.The Vicar of the Lord of the Worlds (162) Haroun er Reshid had a
boon-companion of the number of his boon-companions, by name Ishac ben Ibrahim en Nedim el Mausili, (163) who was the most accomplished
of the folk of his time in the art of smiting upon the lute; and of the Commander of the Faithful's love for him, he assigned him a palace of the
choicest of his palaces, wherein he was wont to instruct slave-girls in the arts of lute-playing and singing. If any slave-girl became, by his
instruction, accomplished in the craft, he carried her before the Khalif, who bade her play upon the lute; and if she pleased him, he would order her
to the harem; else would he restore her to Ishac's palace..? ? ? ? ? Whenas the burdens all were bounden on and shrill The camel-leader's call rang
out across the air,.Then they brought the raft before him and I said to him, 'O my lord, I am in thy hands, I and all my good.' He looked at the raft
and seeing therein jacinths and emeralds and crude ambergris, the like whereof was not in his treasuries, marvelled and was amazed at this. Then
said he, 'O Sindbad, God forbid that we should covet that which God the Most High hath vouchsafed unto thee! Nay, it behoveth us rather to
further thee on thy return to thine own country.' So I called down blessings on him and thanked him. Then he signed to one of his attendants, who
took me and established me in a goodly lodging, and the king assigned me a daily allowance and pages to wait on me. And every day I used to go
in to him and he entertained me and entreated me friendly and delighted in my converse; and as often as our assembly broke up, I went out and
walked about the town and the island, diverting myself by viewing them..10. Women's Craft cxcv-cc."If it must be and no help, admit Jerir." So
Adi went forth and admitted Jerir, who entered, saying:.? ? ? ? ? f. The Sixth Voyage of Sindbad the Sailor dlix.109. The Woman who had a Boy
and the other who had a Man to Lover ccccxxiv.97. The Woman who had a Boy and the other who had a Man to Lover dclxxxviii.29. Maan ben
Zaideh and the three Girls dxxxii.? ? ? ? ? By God, how pleasant was the night we passed, with him for third! Muslim and Jew and Nazarene, we
sported till the day..74. The Devout Woman and the Two Wicked Elders dclix.Then said the king, "How long wilt thou beguile us with thy prate, O
youth? But now the hour of thy slaughter is come." And he bade crucify him upon the gibbet. [So they carried him to the place of execution] and
were about to hoist him up [upon the cross,] when, behold, the captain of the thieves, who had found him and reared him, (141) came up at that
moment and asked what was that assembly and [the cause of] the crowds gathered there. They told him that a servant of the king had committed a
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great crime and that he was about to put him to death. So the captain of the thieves pressed forward and looking upon the prisoner, knew him,
whereupon he went up to him and embraced him and clipped him and fell to kissing him upon his mouth. Then said he, "This is a boy whom I
found under such a mountain, wrapped in a gown of brocade, and I reared him and he fell to stopping the way with us. One day, we set upon a
caravan, but they put us to flight and wounded some of us and took the boy and went their way. From that day to this I have gone round about the
lands in quest of him, but have not lighted on news of him [till now;] and this is he.".? ? ? ? ? Forbear thy verse-making, O thou that harbourest in
the camp, Lest to the gleemen thou become a name of wonderment..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ef. Story of the Barber's Sixth Brother xxxiii.However, he
would not be denied, and when he saw her [constant] refusal of herself to him, he feared lest she should tell the folk of him. So, when he arose in
the morning, he took a scroll and wrote in it what he would of forgery and falsehood and going up to the Sultan's palace, said, '[I have] an
advisement [for the king].' So he bade admit him and he delivered him the writ that he had forged, saying, 'I found this letter with the woman, the
devotee, the ascetic, and indeed she is a spy, a secret informer against the king to his enemy; and I deem the king's due more incumbent on me than
any other and his advisement the first [duty], for that he uniteth in himself all the people, and but for the king's presence, the subjects would perish;
wherefore I have brought [thee] warning.' The king put faith in his words and sent with him those who should lay hands upon the woman and put
her to death; but they found her not..Now there was in his neighbourhood a poor man, who had a slave-girl of surpassing beauty and loveliness, and
the youth became enamoured of her and suffered grief and concern for the love of her and her loveliness, so that he was like to perish for passion;
and she also loved him with a love yet greater than his love for her. So she called an old woman who used to visit her and acquainted her with her
case, saying, 'An I foregather not with him, I shall die.' The old woman promised her that she would do her endeavour to bring her to her desire; so
she veiled herself and repairing to the young man, saluted him and acquainted him with the girl's case, saying, 'Her master is a covetous man; so do
thou invite him [to thy lodging] and tempt him with money, and he will sell thee the damsel.'.? ? ? ? ? "The glory's not in those whom raiment rich
makes fair, But those who still adorn the raiment that they wear.".Now there remained one after her; so we took her and drowned her and the
eunuchs went away, whilst we dropped down the river with the boat till we came to the mouth of the canal, where I saw my mistress awaiting me.
So we took her up into the boat and returned to our pavilion on Er Rauzeh. Then I rewarded the boatman and he took his boat and went away;
whereupon quoth she to me, "Thou art indeed a friend in need." (189) And I abode with her some days; but the shock wrought upon her so that she
sickened and fell to wasting away and redoubled in languishment and weakness till she died. I mourned for her with an exceeding mourning and
buried her; after which I removed all that was in the pavilion to my own house [and abandoned the former]..Then said Selim to his sister, 'Know
that I am resolved to slay yonder man, if he return this next night, and I will say to the folk, "He was a thief," and none shall know that which hath
befallen. Moreover, I will address myself to the slaughter of whosoever knoweth that which is between yonder fellow and my mother.' But Selma
said, ' I fear lest, if thou slay him in our dwelling-place and he savour not of robberhood, (69) suspicion will revert upon ourselves, and we cannot
be assured but that he belongeth unto folk whose mischief is to be feared and their hostility dreaded, (70) and thus wilt thou have fled from privy
shame to open shame and abiding public dishonour.' 'How then deemest thou we should do?' asked Selim and she said, 'Is there nothing for it but to
slay him? Let us not hasten unto slaughter, for that the slaughter of a soul without just cause is a grave [matter].'.His love on him took pity and wept
for his dismay, ii. 210..All who were present were delighted and the sitting-chamber shook with mirth, and Iblis said, 'Well done, O Tuhfet es
Sudour!' Then they gave not over wine-bibbing and rejoicing and making merry and tambourining and piping till the night waned and the dawn
drew near; and indeed exceeding delight entered into them. The most of them in mirth was the Sheikh Iblis, and for the excess of that which
betided him of delight, he put off all that was upon him of coloured clothes and cast them over Tuhfeh, and among the rest a robe broidered with
jewels and jacinths, worth ten thousand dinars. Then he kissed the earth and danced and put his finger to his arse and taking his beard in his hand,
said to her, 'Sing about this beard and endeavour after mirth and pleasance, and no blame shall betide thee for this.' So she improvised and sang the
following verses:.After this, news came to the king of robbers in his land; so he set out in quest of them and ceased not to follow after them, till he
seized on them all, and behold, they were the [very] thieves who had despoiled him [and his wife] by the way and taken his children. So he bade
bring them before him, and when they came into his presence, he questioned them, saying, 'Where are the two boys ye took on such a day?' Quoth
they, 'They are with us and we will present them to our lord the king for slaves to serve him and give him wealth galore that we have gotten
together and divest ourselves of all that we possess and repent from sin and fight in thy service.' Abou Sabir, however, paid no heed to their speech,
but took all their good and bade put them all to death. Moreover, he took the two boys and rejoiced in them with an exceeding joy, whereat the
troops murmured among themselves, saying, 'Verily, this is a greater tyrant than his brother! There come to him a sort of robbers and seek to repent
and proffer two boys [by way of peace-offering], and he taketh the two boys and all their good and slayeth them!'.Eleventh Officer's Story, The, ii.
175..When the king saw this, he cried out and his wife wept in the ship and offered to cast herself into the sea; but the Magian bade the sailors lay
hands on her. So they seized her and it was but a little while ere the night darkened and the ship disappeared from the king's eyes; whereupon he
swooned away for excess of weeping and lamentation and passed his night bewailing his wife and children..Presently, his father and his mother
heard of the matter; whereupon the former arose and going up to the place, wrote a letter and [presented it to the king, who] read it, and behold,
therein was written, saying, 'Have pity on me, so may God have pity on thee, and hasten not in the slaughter [of my son]; for indeed I acted hastily
in a certain affair and drowned his brother in the sea, and to this day I drink the cup of his anguish. If thou must needs kill him, kill me in his stead.'
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Therewith the old merchant prostrated himself before the king and wept; and the latter said to him, 'Tell me thy story.' 'O my lord,' answered the
merchant, 'this youth had a brother and I [in my haste] cast them both into the sea.' And he related to him his story from first to last, whereupon the
king cried out with an exceeding great cry and casting himself down from the throne, embraced his father and brother and said to the former, 'By
Allah, thou art my very father and this is my brother and thy wife is our mother.' And they abode weeping, all three..So saying, he turned away
from him and Saad fared on to the palace, where he found all the suite in attendance on the king and recounting to him that which had betided them
with El Abbas. Quoth the king, "Where is he?" And they answered, "He is with the Amir Saad." [So, when the latter entered], the king [looked, but]
found none with him; and Saad, seeing that he hankered after the youth, cried out to him, saying, "God prolong the king's days! Indeed, he refuseth
to present himself before thee, without leave or commandment." "O Saad," asked the king, "whence cometh this man?" And the Amir answered, "O
my lord, I know not; but he is a youth fair of favour, lovesome of aspect, accomplished in discourse, goodly of repartee, and valour shineth from
between his eyes.".Calcutta (1814-18) Text..Viziers, Story of King Dadbin and his. i. 104..Now it chanced that a camel-driver, belonging to Kisra
the king, lost certain camels and the king threatened him, if he found them not, that he would slay him. So he set out and plunged into the deserts
till he came to the place where the damsel was and seeing her standing praying, waited till she had made an end of her prayer, when he went up to
her and saluted her, saying, 'Who art thou?' Quoth she, 'I am a handmaid of God.' 'What dost thou in this desolate place?' asked he, and she said, 'I
serve God the Most High.' When he saw her beauty and grace, he said to her, 'Harkye! Do thou take me to husband and I will be tenderly solicitous
over thee and use thee with exceeding compassion and I will further thee in obedience to God the Most High.' But she answered, saying, 'I have no
need of marriage and I desire to abide here [alone] with my Lord and His service; but, if thou wouldst deal compassionately with me and further me
in the obedience of God the Most High, carry me to a place where there is water and thou wilt have done me a kindness.'.Therewith Nuzhet el Fuad
rejoiced and said, "Indeed, this is an excellent device." [Then Aboulhusn stretched himself out] forthright and she shut his eyes and tied his feet and
covered him with the kerchief and did what [else] her lord had bidden her; after which she rent her dress and uncovering her head, let down her hair
and went in to the Lady Zubeideh, crying out and weeping, When the princess saw her in this case, she said to her, "What plight is this [in which I
see thee]? What is thy story and what maketh thee weep?" And Nuzhet el Fuad answered, weeping and crying out the while, "O my lady, may thy
head live and mayst thou survive Aboulhusn el Khelia! For he is dead." The Lady Zubeideh mourned for him and said, "Alas for Aboulhusn el
Khelia!" And she wept for him awhile. Then she bade her treasuress give Nuzhet el Fuad a hundred dinars and a piece of silk and said to her, "O
Nuzhet el Fuad, go, lay him out and carry him forth.".Old Woman, the Merchant and the King, The, i. 265..Presently, El Abbas, son of King El
Aziz, lord of the land of Yemen and Zebidoun (55) and Mecca (which God increase in honour and brightness and beauty!), heard of her; and he
was of the great ones of Mecca and the Hejaz (56) and was a youth without hair on his cheeks. So he presented himself one day in his father's
sitting-chamber, (57) whereupon the folk made way for him and the king seated him on a chair of red gold, set with pearls and jewels. The prince
sat, with his head bowed to the ground, and spoke not to any; whereby his father knew that his breast was straitened and bade the boon-companions
and men of wit relate marvellous histories, such as beseem the assemblies of kings; nor was there one of them but spoke forth the goodliest of that
which was with him; but El Abbas still abode with his head bowed down. Then the king bade his session-mates withdraw, and when the chamber
was void, he looked at his son and said to him, "By Allah, thou rejoicest me with thy coming in to me and chagrinest me for that thou payest no
heed to any of the session-mates nor of the boon-companions. What is the cause of this?".? ? ? ? ? But deemed yourself secure from every changing
chance Nor recked the ebb and flow of Fortune's treacherous tide..53. Abou Hassan es Ziyadi and the Man from Khorassan Night ccxlix.Now the
uncle's son of the king of the city had aforetime disputed [the kingship] with him, and the people misliked the king; but God the Most High decreed
that he should get the better of his cousin. However, jealousy of him abode in his heart and he acquainted the vizier, who hid it not and sent [him]
money. Moreover, he fell to summoning [all strangers who came to the town], man after man, and questioning them of their faith and their worldly
estate, and whoso answered him not [to his liking], he took his good. (231) Now a certain wealthy man of the Muslims was on a journey and it
befell that he arrived at that city by night, unknowing what was to do, and coming to the ruin aforesaid, gave the old woman money and said to her,
'No harm upon thee.' Whereupon she lifted up her voice and prayed [for him], He set down his merchandise by her [and abode with her] the rest of
the night and the next day..So Kemeriyeh cried out to an Afrit of the Afrits and a calamity of the calamities, (240) by name El Ased et Teyyar,
(241) and said to him, 'Go with my message to the Crescent Mountain, the abiding-place of Meimoun the Sworder, and enter in to him and salute
him in my name and say to him, "How canst thou be assured for thyself, O Meimoun? (242) Couldst thou find none on whom to vent thy drunken
humour and whom to maltreat save Tuhfeh, more by token that she is a queen? But thou art excused, for that thou didst this not but of thine
intoxication, and the Shekh Aboultawaif pardoneth thee, for that thou wast drunken. Indeed, thou hast outraged his honour; but now restore her to
her palace, for that she hath done well and favoured us and done us service, and thou knowest that she is presently our queen. Belike she may
bespeak Queen Es Shuhba, whereupon the matter will be aggravated and that wherein there is no good will betide. Indeed, thou wilt get no tittle of
profit [from this thine enterprise]; verily, I give thee good counsel, and so peace be on thee!"'.Hejjaj (El) and the Three Young Men, i. 53..El Abbas
went in and passed from place to place and chamber to chamber, till he came to the chamber aforesaid and espied the portrait of Mariyeh,
whereupon he fell down in a swoon and the workmen went to his father and said to him, "Thy son El Abbas hath swooned away." So the king came
and finding the prince cast down, seated himself at his head and bathed his face with rose-water. After awhile he revived and the king said to him,
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"God keep thee, (60) O my son! What hath befallen thee?" "O my father," answered the prince, "I did but look on yonder picture and it bequeathed
me a thousand regrets and there befell me that which thou seest." Therewithal the king bade fetch the [chief] painter, and when he stood before
him, he said to him, "Tell me of yonder portrait and what girl is this of the daughters of the kings; else will I take thy head." "By Allah, O king,"
answered the painter, "I limned it not, neither know I who she is; but there came to me a poor man and looked at me. So I said to him, 'Knowest
thou the art of painting?' And he replied, 'Yes.' Whereupon I gave him the gear and said to him, 'Make us a rare piece of work.' So he wrought
yonder portrait and went away and I know him not neither have I ever set eyes on him save that day.".? ? ? ? ? a. Story of the Eunuch Bekhit
xxxix.Then the captain looked on her [and she pleased him]; so he took her for himself and she abode with him a whole year, doing her endeavour
in their service. till they became accustomed to her [and felt assured of her]. One night she plied them with drink and they drank [till they became
intoxicated]; whereupon she arose and took her clothes and five hundred dinars from the captain; after which she fetched a razor and shaved all
their chins. Then she took soot from the cooking-pots and blackening their faces withal, opened the doors and went out; and when the thieves
awoke, they abode confounded and knew that the woman had practised upon them.'"'.Now the merchant their father lay asleep in the ship, and the
crying of the boys troubled him; so he rose to call out to them [and silence them] and let the purse [with the thousand dinars therein] fall among the
bales of merchandise. He sought for it and finding it not, buffeted his head and seized upon the boys, saying, 'None took the purse but you. Ye were
playing about the bales, so ye might steal somewhat, and there was none here but you.' Then he took a staff and laying hold of the children, fell to
beating them and flogging them, whilst they wept, and the sailors came round about them and said, 'The boys of this island are all thieves and
robbers.' Then, of the greatness of the merchant's wrath, he swore that, if they brought not out the purse, he would drown them in the sea; so when
[by reason of their denial] his oath became binding upon him, he took the two boys and lashing them [each] to a bundle of reeds, cast them into the
sea..? ? ? ? ? Yet thou repaidst me with constraint, rigour and perfidy, To which no lover might himself on any wise resign..? ? ? ? ? The billows of
thy love o'erwhelm me passing sore; I sink and all in vain for succour I implore..? ? ? ? ? d. The Tailor's Story cxxxvi.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ed. Story of
the Barber's Fourth Brother xxxii.Jaafer ben Yehya and Abdulmelik ben Salih the Abbaside, i. 183..The first who sought her in marriage was King
Nebhan of Mosul, who came to her with a great company, bringing with him an hundred she-camels laden with musk and aloes-wood and
ambergris and as many laden with camphor and jewels and other hundred laden with silver money and yet other hundred laden with raiment of
silken and other stuffs and brocade, besides an hundred slave-girls and an hundred magnificent horses of swift and generous breeds, completely
housed and accoutred, as they were brides; and all this he laid before her father, demanding her of him in marriage. Now King Ins ben Cais had
bound himself by an oath that he would not marry his daughter but to him whom she should choose; so, when King Nebhan sought her in marriage,
her father went in to her and consulted her concerning his affair. She consented not and he repeated to Nebhan that which she said, whereupon he
departed from him. After this came King Behram, lord of the White Island, with riches more than the first; but she accepted not of him and he
returned, disappointed; nor did the kings give over coming to her father, on her account, one after other, from the farthest of the lands and the
climes, each glorying in more (54) than those who forewent him; but she paid no heed unto any of one them..Me, till I stricken was therewith, to
love thou didst excite, iii. 113.? ? ? ? ? s. The Stolen Necklace dxcvi
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